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Proud to introduce our
Discovery chair

Our aim was straightforward: to bring together 
the most requested features of a task chair in 
a well-balanced design. Built for long days at 
the desk, the Discovery Chair can be adjusted 
easily to fit anyone and everyone.



  

Nylon Klea Ø700mm, white

 
Bianco con poggiareni, rete nera 

support, assembled back mesh

Joga white, with injected foam 

  

Nylon Klea Ø700mm, black

Syncro Lynx with slider

 
Nero con poggiareni, rete nera 

support, assembled black mesh

Joga black, with injected foam 
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regolazione poggiareni 
in profondità / depth 
adjustment lumbar 
support

regolazione poggiareni 
in profondità / depth 
adjustment lumbar 
support

regolazione altezza
braccioli / height
adjustment arms

regolazione altezza
braccioli / height
adjustment arms

movimento traslatore
sedile / sliding seat

pad traslatore /
sliding pad

pad traslatore /
sliding pad

movimento laterale pad / 
width adjustment pad

movimento laterale pad / 
width adjustment pad

rotazione pad / 
pad rotation

rotazione pad / 
pad rotation

regolazione altezza
schienale / height 
adjustment back

regolazione altezza
schienale / height 
adjustment back

BACKREST: Glass fiber-reinforced polyamide 
frame in black. Height adjustable through an 
up-down ratchet system. Covered in 3D 
mesh, complete with a unique depth adjust-
able lumbar support.

SEAT: Fire-resistant polyurethane foam pad-
ding SP. 50mm density 50 Kg/m3.

FRAME COLOR: Black

ARMRESTS: 4D adjustability (width, height, 
depth, inclination) integrated into the
backrest structure, with a soft polyurethane 
upper pad in black color.

MECHANISM: synchronized with 4
locking positions, default tension adjuster in 3 
positions, unlocking system with
anti-shock function.

BASE: black nylon.

CASTORS: 65mm black rubber-coated 
wheels (standard matching the color of the 
plastics) for soft or hard floors.

  

Nylon Klea Ø700mm, white

 
Bianco con poggiareni, rete nera 

support, assembled back mesh

Joga white, with injected foam 

  

Nylon Klea Ø700mm, black

Syncro Lynx with slider

 
Nero con poggiareni, rete nera 

support, assembled black mesh

Joga black, with injected foam 
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in profondità / depth 
adjustment lumbar 
support
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in profondità / depth 
adjustment lumbar 
support
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braccioli / height
adjustment arms

regolazione altezza
braccioli / height
adjustment arms

movimento traslatore
sedile / sliding seat

pad traslatore /
sliding pad
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sliding pad
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width adjustment pad
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Discovery 1

  

Nylon Klea Ø700mm, white

 
Bianco con poggiareni, rete nera 

support, assembled back mesh

Joga white, with injected foam 

  

Nylon Klea Ø700mm, black

Syncro Lynx with slider

 
Nero con poggiareni, rete nera 

support, assembled black mesh

Joga black, with injected foam 
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regolazione poggiareni 
in profondità / depth 
adjustment lumbar 
support

regolazione poggiareni 
in profondità / depth 
adjustment lumbar 
support

regolazione altezza
braccioli / height
adjustment arms

regolazione altezza
braccioli / height
adjustment arms

movimento traslatore
sedile / sliding seat

pad traslatore /
sliding pad

pad traslatore /
sliding pad

movimento laterale pad / 
width adjustment pad

movimento laterale pad / 
width adjustment pad

rotazione pad / 
pad rotation

rotazione pad / 
pad rotation

regolazione altezza
schienale / height 
adjustment back

regolazione altezza
schienale / height 
adjustment back

Deapth adjustable 
sliding seatpad

Height adjustable
backrest

Height adjustable
armrests

Sliding seatpads

Rotating armpads

Depth adjustable
lumbar support

Width adjustable
armpads



  

Nylon Klea Ø700mm, white

 
Bianco con poggiareni, rete nera 

support, assembled back mesh

Joga white, with injected foam 
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Syncro Lynx with slider

 
Nero con poggiareni, rete nera 

support, assembled black mesh

Joga black, with injected foam 
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adjustment lumbar 
support
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adjustment arms

regolazione altezza
braccioli / height
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BACKREST: Glass fiber-reinforced polyamide 
frame in white. Height adjustable through an 
up-down ratchet system. Covered in 3D 
mesh, complete with a unique depth adjust-
able lumbar support.

SEAT: Fire-resistant polyurethane foam pad-
ding SP. 50mm density 50 Kg/m3.

FRAME COLOR: White

ARMRESTS: 4D adjustability (width, height, 
depth, inclination) integrated into the
backrest structure, with a soft polyurethane 
upper pad in black color.

MECHANISM: synchronized with 4
locking positions, default tension adjuster in 3 
positions, unlocking system with
anti-shock function.

BASE: white nylon.

CASTORS: 65mm black rubber-coated 
wheels (standard matching the color of the 
plastics) for soft or hard floors.
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support, assembled back mesh
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Discovery 2

Deapth adjustable 
sliding seatpad

Height adjustable
backrest

Height adjustable
armrests

Sliding seatpads

Rotating armpads

Depth adjustable
lumbar support

Width adjustable
armpads



Discover it in Black or White,
or with our optional headrest



Every office needs a
Kran

Kran is a Nordic word for crane. What better 
way to describe the elegant silhouette of the 
backrest, while also pointing to the chairs̓ 
robust and practical nature?



BACKREST: Glass fiber-reinforced polyamide 
frame in black.
Height adjustabwith a manual locking system. 
Covered in mesh, complete height adjustable 
lumbar support.

SEAT: Fire-resistant polyurethane foam pad-
ding SP. 50mm density 50 Kg/m3.

FRAME COLOR: Black

ARMRESTS: 4D adjustability (width, height, 
depth, inclination) integrated into the
backrest structure, with a soft polyurethane 
upper pad in black color.

MECHANISM: synchronized with 4
locking positions, default tension adjuster in 3 
positions, unlocking system with
anti-shock function.

BASE: black nylon.

CASTORS: 65mm black rubber-coated 
wheels (standard matching the color of the 
plastics) for soft or hard floors.

  

Nylon Klea Ø700mm, white

 
Bianco con poggiareni, rete nera 

support, assembled back mesh

Joga white, with injected foam 

  

Nylon Klea Ø700mm, black

Syncro Lynx with slider

 
Nero con poggiareni, rete nera 

support, assembled black mesh

Joga black, with injected foam 
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regolazione poggiareni 
in profondità / depth 
adjustment lumbar 
support

regolazione poggiareni 
in profondità / depth 
adjustment lumbar 
support

regolazione altezza
braccioli / height
adjustment arms

regolazione altezza
braccioli / height
adjustment arms

movimento traslatore
sedile / sliding seat

pad traslatore /
sliding pad

pad traslatore /
sliding pad

movimento laterale pad / 
width adjustment pad

movimento laterale pad / 
width adjustment pad

rotazione pad / 
pad rotation

rotazione pad / 
pad rotation

regolazione altezza
schienale / height 
adjustment back

regolazione altezza
schienale / height 
adjustment back

Kran 1

Deapth adjustable 
sliding seatpad

Height adjustable
backrest

Height adjustable
armrests

Sliding seatpads

Rotating armpads

Depth adjustable
lumbar support

Width adjustable
armpads
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BACKREST: Glass fiber-reinforced polyamide 
frame in White.
Height adjustabwith a manual locking system. 
Covered in mesh, complete height adjustable 
lumbar support.

SEAT: Fire-resistant polyurethane foam pad-
ding SP. 50mm density 50 Kg/m3.

FRAME COLOR: White

ARMRESTS: 4D adjustability (width, height, 
depth, inclination) integrated into the
backrest structure, with a soft polyurethane 
upper pad in black color.

MECHANISM: synchronized with 4
locking positions, default tension adjuster in 3 
positions, unlocking system with
anti-shock function.

BASE: White nylon.

CASTORS: 65mm black rubber-coated 
wheels (standard matching the color of the 
plastics) for soft or hard floors.
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support, assembled back mesh
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support, assembled black mesh
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Depth adjustable
lumbar support
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An elegant solution for
everyday office seating



Designed by Massimo Costaglia, the Fluks 
task chair has a unique feature: it looks as light 
as a monocoque chair, yet with its unique 
pivoting break it offers ergonomic synchro 
movement.

From the Gollinucci collection:
Fluks



Fluks Nero / Blanca

BACKREST: Glass fiber-reinforced polyamide 
frame in black or seagull. Completed with self 
supporting mesh.

SEAT: Self supporting mesh

FRAME COLOR: Black or White

ARMRESTS: fixed armrests. Optional 3D 
armrests on request.

MECHANISM: synchronized with 4
locking positions, default tension adjuster in 3 
positions, unlocking system with
anti-shock function.

BASE: Frame matching nylon. Aluminium 
option available on request.

CASTORS: 65mm black rubber-coated 
wheels (standard matching the color of the 
plastics) for soft or hard floors.



Elevating design
meets comfort



Our upholstery collections



Fluks MESH Composizione - Composition
70% Polyester 30% Polyamid
Peso (g/ml) – Weight (g/lm) 450
Abrasion résistance  
UNI  EN ISO 5470-2  / 170.000 cycles Martindale
Flammability
D-DIN EN 1021:2014 part1 ( cigarette test) /  
when tested with non flameretardant

foam B3 density 23Kg/m3 minimum ignitability 
classification of the upholstery composite
according to DIN 66084 P-C
Fastness to light
DIN EN ISO 105-B02: 2014 / 6-7
Fastness to dry cleaning
DIN EN ISO 105-D01: 2010

K612K68

K714K93

K71

K29K33

K610

K13 K10

Mesh options Fluks



Upholstery Category E

     +-      +-

Composition: 100% Polyester

Certified to STANDARD 100 By OEKO-TEX®

Certified to Indoor Advantage™ Gold

Environmental Product Declaration - Synthetic 
fabric composition

Non metallic dyestuffs

Width
140 cm minimum

Weight
320 g/m2 ±5%

Heavy duty / 10 year guarantee. Independently 
certified to ≥100,000 Martindale cycles

Era - Product information
With Treatment

CSE (TSR17) www.camirafabrics.com

Technical information

UK D F ES

Composition 
100% Polyester 

Zusammensetzung 
100% Polyester 

Composition 
100% Polyester

Composición 
100% Poliéster

Environment 
® 

 

fabric composition 
Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich 
® 

 
 

synthetische Stoffe 

Écologique 
® 

 
 

tissu de composition synthétique 
Teintures non métalliques

Ambiental 
 

® 
 

Tejido sintético 
Tintes no metálicos

Width 
140 cm minimum

Breite Largeur 
140 cm minimum

Ancho 
140 cm mínimo

Weight 
320 g/m2 ±5% (448 g/lin.m ±5%)

Gewicht 
320 g/m2 ±5% (448 g/lfd.m ±5%)

Poids 
320 g/m2 ±5% (448 g/m.l ±5%)

Peso 
320 g/m2 ±5% (448 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* Scheuerfestigkeit* 
 

Martindale

Résistance à l’abrasion* 
 

Martindale

Resistencia a la abrasión* 

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 

 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 

 
With Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 

 
 

match) 
With FR Treatment (Gorts): 

 
 

EN 13773 Class 1 
Note: Flammability performance is dependent 
on components used; full details are listed 

their complete furniture meets the necessary 

ensure their complete furniture meets the 

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 

 
 

EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 
 

Mit Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 

 
 

 
Mit FR (Gorts) ausgerüstet: 

 
 

EN 13773 Class 1 

muss sicherstellen, dass das gesamte 

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 

 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 

 
Avec Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 

 
 

allumette) 
Avec traitement FR (Gorts): 

 
 

EN 13773 Class 1 

 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 

 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 

 
Con Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 

 
 

cerilla) 
Con tratamiento FR (Gorts): 

 
 

EN 13773 Class 1 

depende de los componentes usados; todos los 

sus muebles cumplan con los estándares 

Light Fastness 
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento 

Acoustic Properties 
Acoustically transparent, acoustic graphs 
available upon request.

Akustische Eigenschaften 
Akustisch durchlässig, akustische Messwerte 
auf Anfrage.

Propriétés Accoustiques 
Acoustiquement transparent, graphiques 
acoustiques disponibles sur demande.

Acústico Propiedades 

disponibles bajo petición.

Bleach Cleanable 
ISO 105 E03 colour change 4 for dilution factor 
1:4 chlorine solution

Chlorbleiche-Beständig Nettoyable au javel 
ISO 105 E03 changement de couleur 4 pour le 
facteur de dilution 1: 4 solution de chlore

Posibilidad lavado con Lejía 
ISO 105 E03 cambio color 4 para un factor de 
disolución 1:4 solución cloro

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 

deeper cleaning use steam, bleach, alcohol or 
professionally dry clean. Can be washed at 

and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten 
Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 

Alkohol oder professionelle Trockenreinigung 

Nettoyage 

avec un chiffon humide en utilisant un 

nettoyage et de désinfection.

Limpieza 

completos se encuentran en nuestra guía de 

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 

a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >80,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 

die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 

>80.000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
 

 

eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 

 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 

Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
 

 

soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 

selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 

des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 

appropriés soient pris. 
 

produire dans les tolérances commerciales. Nous 

entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 

ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
 

 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 

de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 



www.camirafabrics.com 
Era

Transition 
CSE30

Splitsecond 
CSE31

Lifetime 
CSE03

Occasion 
CSE32

Measure 
CSE27

Sequence 
CSE25

Span 
CSE05

Turn 
CSE26

Experience Extent 
CSE28

Calendar Date 
CSE24

Cycle 
CSE06

Phase 
CSE17

Prime 

Allowance 
CSE38

Chapter 
CSE08

Perennial 
CSE12

Range 
CSE42

Maturity 
CSE40

Notation 
CSE36

Rest 
CSE37

Aeon 
CSE20

Everlasting 
CSE10

Stage 
CSE15

Period 
CSE07

Endurance 
CSE34

Timelapse 
CSE16

Event 
CSE18

Signature 
CSE35

Upholstery Category E
Era - Product information
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Technical information

UK D F ES

Composition 
100% Polyester 

Zusammensetzung 
100% Polyester 

Composition 
100% Polyester

Composición 
100% Poliéster

Environment 
® 

 

fabric composition 
Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich 
® 

 
 

synthetische Stoffe 

Écologique 
® 

 
 

tissu de composition synthétique 
Teintures non métalliques

Ambiental 
 

® 
 

Tejido sintético 
Tintes no metálicos

Width 
140 cm minimum

Breite Largeur 
140 cm minimum

Ancho 
140 cm mínimo

Weight 
320 g/m2 ±5% (448 g/lin.m ±5%)

Gewicht 
320 g/m2 ±5% (448 g/lfd.m ±5%)

Poids 
320 g/m2 ±5% (448 g/m.l ±5%)

Peso 
320 g/m2 ±5% (448 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* Scheuerfestigkeit* 
 

Martindale

Résistance à l’abrasion* 
 

Martindale

Resistencia a la abrasión* 

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 

 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 

 
With Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 

 
 

match) 
With FR Treatment (Gorts): 

 
 

EN 13773 Class 1 
Note: Flammability performance is dependent 
on components used; full details are listed 

their complete furniture meets the necessary 

ensure their complete furniture meets the 

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 

 
 

EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 
 

Mit Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 

 
 

 
Mit FR (Gorts) ausgerüstet: 

 
 

EN 13773 Class 1 

muss sicherstellen, dass das gesamte 

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 

 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 

 
Avec Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 

 
 

allumette) 
Avec traitement FR (Gorts): 

 
 

EN 13773 Class 1 

 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 

 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 

 
Con Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 

 
 

cerilla) 
Con tratamiento FR (Gorts): 

 
 

EN 13773 Class 1 

depende de los componentes usados; todos los 

sus muebles cumplan con los estándares 

Light Fastness 
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento 

Acoustic Properties 
Acoustically transparent, acoustic graphs 
available upon request.

Akustische Eigenschaften 
Akustisch durchlässig, akustische Messwerte 
auf Anfrage.

Propriétés Accoustiques 
Acoustiquement transparent, graphiques 
acoustiques disponibles sur demande.

Acústico Propiedades 

disponibles bajo petición.

Bleach Cleanable 
ISO 105 E03 colour change 4 for dilution factor 
1:4 chlorine solution

Chlorbleiche-Beständig Nettoyable au javel 
ISO 105 E03 changement de couleur 4 pour le 
facteur de dilution 1: 4 solution de chlore

Posibilidad lavado con Lejía 
ISO 105 E03 cambio color 4 para un factor de 
disolución 1:4 solución cloro

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 

deeper cleaning use steam, bleach, alcohol or 
professionally dry clean. Can be washed at 

and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten 
Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 

Alkohol oder professionelle Trockenreinigung 

Nettoyage 

avec un chiffon humide en utilisant un 

nettoyage et de désinfection.

Limpieza 

completos se encuentran en nuestra guía de 

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 

a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >80,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 

die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 

>80.000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
 

 

eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 

 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 

Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
 

 

soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 

selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 

des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 

appropriés soient pris. 
 

produire dans les tolérances commerciales. Nous 

entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 

ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
 

 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 

de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 
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B O M B A Y    
          WATER REPELLENT 

SESTAVA ZGORNJE/SPODNJE TKANINE 
COMPOSITION  SURFACE/BACK         
SIROVINSKI SASTAV GORNJE/DONJE TKANINE 
ZUSAMMENSETZUNG DER OBERE/UNTERE 
SEITE 
COMPOSIZIONE TESSUTO 
SUPERIORE/INFERIORE 

100% POLIESTER  / 100% POLIESTER  
100% POLYESTER / 100% POLYESTER  
100% POLIESTER / 100% POLIESTER 
100% POLYESTER  / 100% POLYESTER  
100% POLIESTERE / 100% POLIESTERE 

ŠIRINA                                           
WIDTH                                               
ŠIRINA  
BREITE 
ALTEZZA 

 
140 cm +/-2% 

TEŽA                                            
WEIGHT                                                
TEŽINA  
GEWICHT   
PESO         

  
350 gr/m2 +/-5%  

FR vers.   410 g/m2 +/-5% 
 
TEST 

 
STANDARD 

REZULTAT/RESULTS/REZULTAT/ERGEBNIS/ 
RISULTATI 

OSNOVA/WARP/ 
OSNOVA/KETTE/ORDITO 

VOTEK/WEFT/ 
POTKA/SCHUSS/TRAMA 

PRETRŽNI RAZTEZEK 
ELONGATION 
PRETRŽNA RASTEZLJIVOST 
AUSDEHNUNG 
RESISTENZA ALLA TRAZIONE 

 
EN ISO  13934-1 

 
57,6 % 

 
27,9 %  

RAZTRŽNA TRDNOST 
TEAR STRENGTH 
ČVRSTOĆA NA KIDANJE 
WEITERREISSFESTIGKEIT 
RESISTENZA ALLA LACERAZIONE 

 
EN ISO  13937-3 

 
234,9 N / 5cm 

 
129,3 N / 5cm 

DRSNOST NITI 
RESISTANCE TO SEAM SLIPPAGE 
OTPORNOST NA POMJERANJE /POMERANJE 
ŠAVA 
NAHTSCHIEBEWIDERSTAND 
RESISTENZA ALLO SCORRIMENTO DELLA 
CUCITURA 

 
EN ISO 13936-2 
 

 
2 mm 

 
2,3 mm 

OBSTOJNOST TKANINE NA DRGNJENJE 
ABRASION RESISTANCE 
POSTOJANOST TKANINE NA TRLJANJE 
SCHEUERBESTAENDIGKEIT 
RESISTENZA ALL'ABRASIONE 

 
EN ISO 12947-1 
EN ISO 12947-2 

 
>100.000 

OBRATOV/REVS./OBRTAJA /TOUREN/GIRI 

PILING 
PILLING RESISTANCE 
PILING 
PILLBILDUNG 
RESISTENZA AL PILLING 

 
EN ISO 12945-2 

 
4 

OBSTOJNOST BARVE NA SVETLOBO 
COLOUR FASTNESS TO LIGHT 
POSTOJANOST BOJE NA SVJETLO/SVETLOST 
LICHTECHTHEIT 
RESISTENZA ALLA LUCE 

 
 
EN ISO 105-B02 
METHOD 2 

 
 
5 
 
 
 

 
OBSTOJNOST BARVE NA DRGNJENJE 
COLOUR FASTNESS TO RUBBING 
POSTOJANOST BOJE NA TRLJANJE 
REIBECHTHEIT 
RESISTENZA DEL COLORE ALL'ABRAZIONE 

 
 
 
EN ISO 105-X12 

 
SUHO/DRY/SUHO/ 

SUVO/TROCKEN/SECCO 

 
MOKRO/WET/ 

MOKRO/NASS/UMIDO 

 
5 

 
5 

VSEBNOST AZO BARVIL 
CONTAIN OF AZO DYES 
SADRŽAJ AZO BOJA 
AZOFARBSTOFFE 
CONTENUTO DI COLORANTI AZOICI 

 
§ 64 LFGB 82.02-2,3,4,9 
  (Commodity act) 

NI ZAZNANA  
NOT DETECTABLE 

NE SADRŽI  
NICHT NACHWEISBAR 

NON RILEVABILE 
VSEBNOST BARVIL, KI POVZROČAJO ALERGIJE 
ALERGY CAUSING DYES 
SADRŽAJ BOJA KOJE UZROKUJU ALERGIJE 
ALLERGISIERENDE FARBSTOFEE 
CONTENUTO DEI COLORANTI ALLERGENICI 

Thin layer chromotography 
TLC and HPLC with DAD 
    (UV/Vis-detector) 
 

NI ZAZNANA 
NOT DETECTABLE 

NE SADRŽI 
NICHT NACHWEISBAR 

NON RILEVABILE 
 

 

MERCIS d.o.o., Puchova ulica 3, 1235 Radomlje, Slovenija ID: SI13107631 
Tel. +386 1 4700700 Fax +386 1 4700720   e-mail:mercis@mercis.si 

BANK:   ABANKA VIPA D.D. LJUBLJANA     IBAN  SI56051008000023369           SWIFT CODE: ABANSI2X 
 

 

FORMALDEHID 
FORMALDEHYDE 
FORMALDEHID 
FORMALDEHYD 
FORMALDEIDE 

 
EN ISO 14184-1 

PRESTAL 
PASSED 
PROŠAO 

BESTANDEN 
SUPERATO 

TEST NEGORLJIVOSTI:    
FIRE RETARDANT:    
TEST NEGORIVOSTI:    
BRENNVERHALTEN: 
IGNIFUGO: 

 
  BS 5852 source 0 
- without soaking- 
 

PRESTAL  TEST 
PROŠAO TEST 

PASSED 
UEBERSTANDEN  

SUPERATO 
ZAŠČITA TKANINE: 
FABRIC PROTECTION: 
ZAŠTITA TKANINE: 
STOFFSCHUTZ: 
PROTEZIONE TESSUTO:          

VODOODBOJNI NANOS 
WATER REPELLENT 
VODOODBOJNI NANOS 
WASSERABWEISEND 
IDROREPELLENTE 

 
 
 

            MED BARVNIMI PARTIJAMI SO MOŽNA ODSTOPANJA V BARVI             
            COLOUR DIFERENCES BETWEEN DYING LOTS ARE POSSIBLE 
            MOGUĆA SU ODSTUPANJA U BOJI  KOD PROIZVODNJE                             
            FARBNIANSEN SIND MOEGLICH  
            TRA I VARI LOTTI POSSONO VERIFICARSI DELLE VARIAZIONI NEL COLORE.   
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Chioccarello Srl • Sede Legale: Viale dell’Industria, 4 - 36036 TORREBELVICINO (VI) ITALY • Sede Produttiva: Via Lago di Tovel, 6/G - 36015 SCHIO (VI) Tel. +39 0445 661651

FR TEST
BS5852-1:1979 • IMO

ASSORBIMENTO ACUSTICO • ACOUSTIC ABSORPTION • SCHALLABSORPTIONS • ABSORPTION ACOUSTIQUE • 
ABSORCIÓN ACÚSTICA 
UNI EN ISO 354 : 2003

COMPOSIZIONE  
70% Cotone
20% Acrilico
5% Viscosa
5% Lino
• 
PESO
430 gr/m2 ! 15 
(20,80 oz/lin.yd)
• 
ALTEZZA
150 cm ! 2 (59’’)
• 
LUNGHEZZA ROTOLO
25 ml ! 10% (27,34 yd)
• 
RESISTENZA 
ABRASIONE
> 100.000 cicli
Martindale
• 
Pilling: 4/5
• 
RESISTENZA ALLA LUCE 
4/5
• 
RESISTENZA ALLO
SFREGAMENTO
Umido : 4
Secco : 5

COMPOSITION
70% Cotton
20% Acrylic
5% Viscose
5% Linen
• 
WEIGHT
430 gr/m2 ! 15 
(20,80 oz/lin.yd)
• 
WIDTH
150 cm ! 2 (59’’)
• 
ROLL LENGHT
25 ml ! 10% (27,34 yd)
• 
ABRASION RESISTANCE
> 100.000 Martindale 
cycles
• 
Pilling: 4/5
• 
LIGHT FASTNESS
4/5
• 
FASTNESS TO RUBBING
Wet : 4
Dry : 5

ZUSAMMENSETZUNG
70% Baumwolle
20% Polyacryl
5% Viscose
5% Lienen
• 
GEWICHT
430 gr/m2 ! 15 
(20,80 oz/lin.yd)
• 
BREITE
150 cm ! 2 (59’’)
• 
ROLLE LÄNGE
25 ml ! 10% (27,34 yd)
• 
SCHEUERFESTIGKEIT
> 100.000 Martindale 
Scheuertouren
• 
Pilling: 4/5
• 
LICHTECHTHEIT
4/5
• 
REIBECHTHEIT
Nass: 4
Trocken: 5

MATERIALE
70% Coton
20% Acrylique
5% Viscose
5% Lin
• 
POIDS
430 gr/m2 ! 15 
(20,80 oz/lin.yd)
• 
LANGEUR
150 cm ! 2 (59’’)
• 
LONGUEUR ROTULEA
25 ml ! 10% (27,34 yd)
• 
RÉSISTANCE À 
L’ABRASION
> 100.000 Martindale 
tours
• 
Pilling: 4/5
• 
SOLIDITÉ À LA LUMIÈRE
4/5
• 
SOLIDITÉ AU 
FROTTEMENTV
Mouillé: 4
Sec: 5

COMPOSICIÓN
70% Algodon
20% Acrilico
5% Viscosa
5% Lino
• 
PESO
430 gr/m2 ! 15 
(20,80 oz/lin.yd)
• 
ANCHO
150 cm ! 2 (59’’)
• 
LONGITUD ROLLO
25 ml ! 10% (27,34 yd)
• 
RESISTENCIA A LA 
ABRASIÓN
> 100.000 Martindale 
ciclos
• 
Pilling: 4/5
• 
SOLIDEZ A LA LUZ
4/5
• 
SOLIDEZ AL 
ROZAMIENTO
Húmedo: 4
Seco : 5

Solo su richiesta • Only on request • Nur Auf anfrange • Seulement sur demande • Soló a petición :
IDROREPELLENTE • WATER REPELLENCY • HYDROPHOBE • HYDROFUGEET • HIDRÓFUGO

COLORE
Leggere differenze di 
colore fra una partita 
e l’altra sono da 
considerarsi normali.
• 
PULIZIA
Passare l’aspirapolvere 
regolarmente.
Strofinare con un panno 
umido usando un sapone 
per tappezzeria. Per una 
pulizia più profonda, 
utilizzare un lavaggio a 
secco professionale.

COLOUR
Slight color differences 
beetween one lot 
and another have to 
be considered within 
commercial tolerance
• 
CLEANING
Vacuum regularly. Wipe 
with a damp cloth using 
a upholstery soap. For 
deeper cleaning use 
professionally dry clean.

FARBABWEICHUNGEN
Leichte farbunterschiede 
sind zwischen zwei Partien 
als normal su betracthten
• 
REINIGUNG
Staubsaugen Sie 
regelmäßig. Mit einem 
feuchten Tuch und 
Polsterseife reinigen. 
Für eine gründlichere 
Reinigung verwenden 
Sie eine professionelle 
chemische Reinigung.

COLORIS
Lègéres différences 
de couleur entre un lot 
et l’autre doivent être 
considerés comme étant 
normales
• 
NETTOYAGE
Passez régulièrement 
l’aspirateur. Nettoyer avec 
un chiffon humide et du 
savon d’ameublement. 
Pour un nettoyage plus 
approfondi, faites appel 
à un nettoyeur à sec 
professionnel.

COLOR
Ligeras diferencias de 
color entre un lote y el 
otro son normales
• 
LIMPIEZA
Aspire regularmente. 
Limpiar con un paño 
húmedo y jabón para 
tapicería. Para una 
limpieza más profunda, 
utilice una tintorería 
profesional.

IT EN DE F E

45 COLORS

Disco

59 Disco

63 Disco Coex

Disco / Disco Coex

Composition: 70% cotton, 20% acrylic, 5% 
viscose, 5% linen

Production: 100% Made in Italy (produced 
from the yarn to finished fabric in our 
italian factories). 

Environmental impact: 100% recyclable 
fabric

Weight:
430 gr/m2 ± 15
(20,80 oz/lin.yd)

100.000+ Martindale



051353

111026

013009

060723

Disco / Disco Coex
Upholstery Category D

553327

503108

524041

463528

Disco / Disco Coex



24

36

38 37 32

17 48

43 49

47

Disco / Disco Coex

54

63

60 61

62

57 58

59

56

12

51

Disco / Disco Coex
Upholstery Category D
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                                                              WATER REPELLENT
 

SESTAVA    
COMPOSITION          
SIROVINSKI SASTAV 
ZUSAMMENSETZUNG 
COMPOSIZIONE 

100% POLIESTER 
100% POLYESTER 
100% POLIESTER 
100% POLYESTER 
100% POLIESTERE 

ŠIRINA                                           
WIDTH                                               
ŠIRINA  
BREITE 
ALTEZZA 

 
140 cm 2% 

TEŽA                 
WEIGHT                                
TEŽINA 
GEWICHT 
PESO 

 
390 g/m2 5% 

 
TEST 

 
STANDARD 

REZULTAT/RESULTS/REZULTAT/ 
ERGEBNIS/RISULTATI 

OSNOVA/WARP/ 
OSNOVA/KETTE/ 

ORDITO 

VOTEK/WEFT/ 
POTKA/SCHUSS/ 

TRAMA 
RAZTEZNA TRDNOST 
TENSILE STRENGTH 
ČVRSTOĆA  NA RASTEZANJE 
ZUGFESTIGKEIT 
RESISTENZA ALLA TRAZIONE 

DIN EN ISO  
13934-1 

 
2340 N 

 
1065 N 

RAZTRŽNA TRDNOST 
TEAR GROWTH RESISTANCE 
ČVRSTOĆA NA KIDANJE 
WEITERREISSFESTIGKEIT 
RESISTENZA ALLA LACERAZIONE 

DIN EN ISO  
13937-3 

 
287.6 N 

 
153.1 N 

DRSNOST NITI 
RESISTANCE TO SEAM SLIPPAGE 
OTPORNOST NA POMJERANJE/POMERANJE ŠAVA 
NAHTSCHIEBEWIDERSTAND 
RESISTENZA ALLO SPOSTAMENTO DELLA CUCITURA 

DIN EN ISO  
13936-2 
PRI/AT/KOD/BEI
/A 180 N 

 
2.5 mm 

 
3.0 mm 

OBSTOJNOST TKANINE NA DRGNJENJE 
ABRASION RESISTANCE 
POSTOJANOST TKANINE NA TRLJANJE 
SCHEUERBESTAENDIGKEIT 
RESISTENZA ALL'ABRASIONE 

DIN EN ISO 
12947-1 
DIN EN ISO  
12947-2 

 
>100.000 

OBRATOV/REVS./OBRTAJA /TOUREN/GIRI 

PILING 
PILLING RESISTANCE 
PILING 
PILLBILDUNG 
RESISTENZA AL PILLING 

 
DIN EN ISO  
12945-2 
 

                                                                                                                             
4 

OBSTOJNOST BARVE NA SVETLOBO 
COLOUR FASTNESS TO LIGHT 
POSTOJANOST BOJE NA SVJETLO/SVETLOST 
LICHTECHTHEIT 
FOTOSTABILITÀ 

DIN EN ISO 
105-B02 
Process 3, 
Exposure level 5 

 
>5 

 
OBSTOJNOST BARVE NA DRGNJENJE 
COLOUR FASTNESS TO RUBBING 
POSTOJANOST BOJE NA TRLJANJE 
REIBECHTHEIT       
RESISTENZA ALL'ATTRITO 

 
DIN EN ISO  
105-X12 

SUHO/DRY/SUHO/SUVO
/TROCKEN/SECCO 

MOKRO/WET/MOKRO/
NASS/UMIDO 

4-5 4-5 
AZO BARVILA 
AZO DYES 
AZO BOJE 
AZOFARBSTOFFE 
COLORANTI AZOICI 

 
DIN EN 14362-1 
DIN EN 14362-3 

NI ZAZNANA  
NOT DETECTABLE 

NE SADRŽI  
NICHT NACHWEISBAR 

NON RILEVABILE 
ALERGENA IN KANCENOGENA BARVILA 
ALLERGENIC AND CARCINOGENIC DYES 
ALERGENA I KANCEROGENA BOJILA 
DISPERSIONSFARBSTOFFE, BESTIMMUNG 
ALLERGISIERENDER UND KANZEROGENER FARBSTOFFE 
COLORANTI ALLERGIZZANTI E CANCEROGENI 

 
DIN 54231 

NI ZAZNANA 
NOT DETECTABLE 

NE SADRŽI 
NICHT NACHWEISBAR 

NON RILEVABILE 

FORMALDEHID 
FORMALDEHYDE 
FORMALDEHID 
FREIER FORMALDEHYD 
FORMALDEIDE 

 
DIN EN ISO 
14184-1 

NI ZAZNANA 
NOT DETECTED 

NE SADRŽI 
NICHT NACHWEISBAR 

NON RILEVABILE 
TEST NEGORLJIVOSTI  
IGNITABILITY 
TEST NEGORIVOSTI     
ENTZÜNDBARKEIT 
VERIFICA DELL'ACCENDIBILITÀ 

DIN EN 1021-1 
-without soaking- 
 
BS 5852 Source 0 
-without soaking- 

PRESTAL 
PASSED 
PROŠAO 

UEBERSTANDEN 
SUPERATO 

MED BARVNIMI PARTIJAMI SO MOŽNA ODSTOPANJA V BARVI.  
COLOUR DIFERENCES BETWEEN DYING LOTS ARE POSSIBLE. 
MOGUĆA SU ODSTUPANJA U BOJI  KOD PROIZVODNJE. 
FARBNIANSEN SIND MOEGLICH. 
TRA I VARI LOTTI POSSONO VERIFICARSI DELLE VARIAZIONI NEL COLORE.  

 
 

 

     +-      +-
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